IN chapter 1
IN chapter 2

<a class='cBl' href='#v1p1c2p10CT'>菩薩Bodhisatta </a> 
<a class='cBl' href='#v1p1c2p37CT'>菩薩的任務Bodhisatta-kicca </a>
<a class='cBl' href='#v1p1c2p77CT'>佛陀Buddha</a>
<a class='cBl' href='#v1p1c2p81CT'>佛陀的任務Buddha-kicca
</a>
<a class='cBl' href='#v1p1c2p12'>Sammā-Sambodhi</a>
三藐三菩提或正等正覺
<a class='cBl' href='#v1p1c2p13'>Pacceka-Bodhi</a>辟支菩提
<a class='cBl' href='#v1p1c2p14'>Sāvaka-Bodhi</a>聲聞菩提或弟子菩提
<a class='cBl' href='#v1p1c2p16CT'>三藐三菩薩 (Sammā-Sambodhisatta) </a> Future Perfect Buddhas, Future Buddhas, Future Perfectly Self-Enlightened Ones
<a class='cBl' href='#v1p1c2p19CT'>慧者菩薩 (Paññādhika)</a>，
<a class='cBl' href='#v1p1c2p20CT'>信者菩薩 (Saddhādhika)</a> 和
<a class='cBl' href='#v1p1c2p21CT'>精進者菩薩 (Vīriyādhika)</a>。
<a class='cBl' href='#v1p1c2p30CT'>敏知者菩薩 ( 略開智者菩薩，Ugghaṭitaññū Bodhisatta)</a>
<a class='cBl' href='#v1p1c2p31CT'>廣演知者菩薩 (Vipañcitaññū Bodhisatta)</a>
<a class='cBl' href='#v1p1c2p32CT'>所引導者菩薩 (Neyya Bodhisatta)</a>
<a class='cBl' href='#v1p1c2p53a'>four ways of development</a>
<a class='cBl' href='#v1p1c2p53aCT'>四成就</a>
<a class='cBl' href='#v1p1c2p53aCS'>四成就</a>
<a class='cBl' href='#v1p1c2p105'>eight factors</a>
<a href='v1p1c2.htm#v1p1c2p105' target='_blank'>eight factors</a>
<a class='cBl' href='v1p1c2.htm#v1p1c2p105' target='_blank'>eight factors</a>
<a class='cBl' href='#v1p1c2p105CT'>八個條件</a>
<a href='v1p1c2.htm#v1p1c2p105CT' target='_blank'>八個條件</a>
<a class='cBl' href='v1p1c2.htm#v1p1c2p105CT' target='_blank'>八個條件</a>
<a class='cBl' href='#v1p1c2p105CS'>八个条件</a>
<a href='v1p1c2.htm#v1p1c2p105CS' target='_blank'>八个条件</a>
<a class='cBl' href='v1p1c2.htm#v1p1c2p105CS' target='_blank'>八个条件</a>
IN chapter 5
<a class='cBl' href='#v1p1c5p36'>eight factors</a>
<a href='v1p1c5.htm#v1p1c5p36' target='_blank'>eight factors</a>
<a href='v1p1c5.htm#v1p1c5p36' target='_blank'>eight factors</a>
<a class='cBl' href='#v1p1c5p36CT'>八個條件</a>
<a href='v1p1c5.htm#v1p1c5p36CT' target='_blank'>八個條件</a>
<a class='cBl' href='v1p1c5.htm#v1p1c5p36CT' target='_blank'>八個條件</a>
<a class='cBl' href='#v1p1c5p36CS'>八个条件</a>
<a href='v1p1c5.htm#v1p1c5p36CS' target='_blank'>八个条件</a>
<a class='cBl' href='v1p1c5.htm#v1p1c5p36CS' target='_blank'>八个条件</a>
IN chapter 3

IN chapter 4

IN chapter 5

IN chapter 6
<a class='cBl' href='#fn2'>Perfection Investigating Wisdom (Pāramipavicaya Ñāṇa)</a>
<a href='v1p1c6.htm#fn2' target='_blank'>Perfection Investigating Wisdom (Pāramipavicaya Ñāṇa)</a>
<a class='cBl' href='v1p1c6.htm#fn2' target='_blank'>Perfection Investigating Wisdom (Pāramipavicaya Ñāṇa)</a>
<a class='cBl' href='#fn2CT'>「波羅蜜思擇智」(Pāramipavicaya Ñāṇa) </a>
<a href='v1p1c6.htm#fn2CT' target='_blank'>「波羅蜜思擇智」(Pāramipavicaya Ñāṇa) </a>
<a href='v1p1c6.htm#fn2CT' target='_blank'>「波羅蜜思擇智」(Pāramipavicaya Ñāṇa) </a>
<a class='cBl' class='cN' href='#fn2CS'>「波羅蜜思擇智」(Pāramipavicaya Ñāṇa) </a>
<a href='v1p1c6.htm#fn2CS' target='_blank'>「波羅蜜思擇智」(Pāramipavicaya Ñāṇa) </a>
<a class='cBl' href='v1p1c6.htm#fn2CS' target='_blank'>「波羅蜜思擇智」(Pāramipavicaya Ñāṇa) </a>
chapter 7
<p class='fEbcN' id='v1p2c7p6'>1. What are the Pāramīs?</p>

<p class='fEbcN' id='v1p2c7p15'>2. Why are they called Pāramīs?</p>

<p class='fEbcN' id='v1p2c7p21'>3. How many Pāramīs are there?</p>

<p class='fEbcN' id='v1p2c7p24'>4. What is the sequence in which the Pāramīs are arranged?</p>

<p class='fEbcN' id='v1p2c7p56'>5. What are the characteristics, functions, manifestations and proximate causes of the Pāramīs?</p>

<p class='fEbcN' id='v1p2c7p104'>6. What are the basic conditions of the Pāramīs?</p>
<p class='fE' id='v1p2c7p284'>7. What are the factors that defile the Pāramīs?</p>
<dl class='fE' id='v1p2c7p25'><dt>There are five ways of arranging doctrinal points in sequential order: </dt><dd><ol class='llr'><li>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p26'>Order of Actual Happening (Pavattikkama)</a>,</li><li>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p30'>Order of Teaching by the Buddha (Desanākkama)</a>.</li></ol></dd></dl>
<dt></dt><dd><ol><li>
</li><li>
<dt></dt><dd><ol><li class='ldn'></li><li> 2
</li></ol></dd></dl>
<dt></dt><dd><ol class='lla'><li>
</li><li>
</li></ol></dd></dl>
<dt></dt><dd><ol class='llr'><li>
</li><li>
</li></ol></dd></dl>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p10'>Great Compassion</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p12'>Wisdom which is Skill in Seeking Merit</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p10'>Great Compassion (Mahākaruṇā)</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p12'>Wisdom which is Skill in Seeking Merit (Upāya-kosalla Ñāṇa)</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p10'>Mahākaruṇā</a> and <a class='cBl' href='#v1p2c7p12'>Upāya-kosalla Ñāṇa</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p10CT'>大悲心</a>與<a class='cBl' href='#v1p2c7p12CT'>方法善巧智</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p10CT'>大悲心</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p12CT'>行善之方法善巧智</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p10CT'>大悲心 (Mahākaruṇā)</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p12CT'>行善之方法善巧智 (Upāya-kosalla Ñāṇa)</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p10CS'>大悲心</a>与<a class='cBl' href='#v1p2c7p12CS'>方法善巧智</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p10CS'>大悲心</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p12CS'>行善之方法善巧智</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p10CS'>大悲心 (Mahākaruṇā)</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p12CS'>行善之方法善巧智 (Upāya-kosalla Ñāṇa)</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p75'>Religious Sense of Urgency (Saṁvega Ñāṇa)</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p75CT'>悚懼智 (Saṁvega Ñāṇa)</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p75CT'>悚惧智 (Saṁvega Ñāṇa)</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p76'>eight factors that Promote Exertion (Vīriyārambha vatthu)</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p76CT'>八精進事 (Vīriyārambha vatthu)</a>
<a class='cBl' href='#v1p2c7p76CS'>八精进事 (Vīriyārambha vatthu)</a>
<p class='fE' id='v1p2c7p105'>Briefly stated, they are:<br />
<a class='cBl' href='#v1p2c7p107'>A. Great Aspiration (Abhinīhāra)</a>;<br />
<a class='cBl' href='#v1p2c7p151'>B. Great Compassion and Skill in Ways and Means, (Mahākaruṇā and Upāya-kosalla Ñāṇa)</a>;<br />
<a class='cBl' href='#v1p2c7p156'>C. Four Grounds for Buddhahood (Buddhabhūmi)</a>;<br />
<a class='cBl' href='#v1p2c7p163'>D. Sixteen Mental Dispositions (Ajjhāsaya)</a>;<br />
<span class='pno' id='p20'>[pg20]</span></p>

<a class='cBl' href='#v1p2c7p170'>E. Reflective Knowledge (Paccavekkhaṇa Ñāṇa) of disadvantages of non-giving, etc., and advantages of giving, etc.</a><br />
<a class='cBl' href='#v1p2c7p321'>F. Fifteen kinds of Conduct (Caraṇa) and five kinds of Higher Knowledge (Abhiññā) together with their contributory causes.</a></p>

<p class='fCT' id='v1p2c7p105CT'>簡短的說，它們是：<br />
<a class='cBl' href='#v1p2c7p107CT'>A. 至上願 (Abhinīhāra)</a>；<br />

<a class='cBl' href='#v1p2c7p151CT'>B. 大悲心與方法善巧智</a>；<br />

<a class='cBl' href='#v1p2c7p156CT'>C. 四 佛地 (Buddhabhūmi)</a>；<br />

<a class='cBl' href='#v1p2c7p163CT'>D. 十六種 內心氣質 (Ajjhāsaya)</a>；<br />

<a class='cBl' href='#v1p2c7p170CT'>E. 省察智 (Paccavekkhaṇa Ñāṇa)：觀察不佈施等的壞處和佈施等的好處</a>；<br />

<a class='cBl' href='#v1p2c7p321CT'>F. 十五種 行 (Caraṇa)、五種 神通 (Abhiññā) 及它們的組成部份</a>。</p>

<p class='fCS' id='v1p2c7p105CS'>简短的说，它们是：<br />

<a class='cBl' href='#v1p2c7p107CS'>A. 至上愿 (Abhinīhāra)</a>； <br />

<a class='cBl' href='#v1p2c7p151CS'>B. 大悲心与方法善巧智</a>；<br />

<a class='cBl' href='#v1p2c7p156CS'>C. 四 佛地 (Buddhabhūmi)</a>；<br />

<a class='cBl' href='#v1p2c7p163CS'>D. 十六种 内心气质 (Ajjhāsaya)</a>；<br />

<a class='cBl' href='#v1p2c7p170CS'>E. 省察智 (Paccavekkhaṇa Ñāṇa)：观察不布施等的坏处和布施等的好处</a>；<br />

<a class='cBl' href='#v1p2c7p321CS'>F. 十五种 行 (Caraṇa)、五种 神通 (Abhiññā) 及它们的组成部份</a>。</p>

<p class='fE' id='v1p2c7p118'>This great aspiration has<br />
<a class='cBl' href='#v1p2c7p119'>(a) four Conditions (Paccaya)</a>,<br />
<a class='cBl' href='#v1p2c7p124'>(b) four Causes (Hetu) </a>, and<br />
<a class='cBl' href='#v1p2c7p142'>(c) four Powers (Bala)</a>.</p>

<p class='fCT' id='v1p2c7p118CT'>至上願有：<br />
<a class='cBl' href='#v1p2c7p119CT'>(a) 四緣 (Paccaya)</a>；<br />
<a class='cBl' href='#v1p2c7p124CT'>(b) 四因 (Hetu)</a>；<br />
<a class='cBl' href='#v1p2c7p142CT'>(c) 四力 (Bala)</a>。</p>
<p class='fCS' id='v1p2c7p118CS'>至上愿有：<br />

<a class='cBl' href='#v1p2c7p119CS'>(a) 四缘 (Paccaya)</a>；<br />

<a class='cBl' href='#v1p2c7p124CS'>(b) 四因 (Hetu)</a>；<br />

<a class='cBl' href='#v1p2c7p142CS'>(c) 四力 (Bala)</a>。</p>

